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POUR F£LICITER 
 
Novoroļenka (PF, slangovŊ P®efko ï odvozeno z francouzsk®ho Pour f®liciter ï Ăpro ġtŊst²ñ) je obvykle kartiļka  
s pŚ§n²m do Nov®ho roku. PŢvod a historie hromadn®ho rozġ²Śen² novoroļenek v ļesk®m prostŚed² jsou nejasn®.  
Obvykle se uv§d², ģe vĨznamnĨm populariz§torem novoroļenek byl hrabŊ Karel Chotek z Chotkova a Vojn²na (1783 - 
1868, v letech 1826 - 1843 nejvyġġ² praģskĨ purkrab²). S jeho jm®nem je ¼dajnŊ spojeno t®ģ pronik§n² zkratky PF,  
z francouzsk®ho "pour f®liciter", do ļesk®ho prostŚed². Francouzġtina patŚila na poļ§tku 19. stolet² k povinn® vĨbavŊ 
nejvyġġ²ch spoleļenskĨch vrstev, francouzsk§ inspirace nen² proto pŚekvapuj²c². Zaj²mav® vġak bezesporu je,  
ģe zkratka PF v ļesk®m prostŚed² zdom§cnŊla a dodnes je text PF ļi POUR F£LICITER t®mŊŚ bŊģnou souļ§st²  
ļeskĨch novoroļenek. Ve Francii se toto slovn² spojen² pro novoroļn² pŚ§n² v souļasnosti nepouģ²v§. Historie ļeskĨch 
novoroļenek je vġak nejm®nŊ o nŊkolik stolet² starġ² neģ novoroļenky Karla Chotka. BezpeļnŊ je doloģena kovov§  
novoroļenka v podobŊ mince s nŊmecky psanĨm n§pisem ZVM NEVEN IAHR, vyroben§ v praģsk® mincovnŊ,  
z roku 1606, jak uv§d² wikipedie. 
VĨznamnĨmi tvŢrci novoroļenek byli a jsou vĨtvarn² umŊlci. Je pravdŊpodobnŊ jejich z§sluhou, ģe novoroļenka nem§ 
bĨt pouze slovn²m sdŊlen²m, ale t®ģ umŊleckĨm d²lem, kter® m§ potŊġit a ļasto t®ģ pobavit. Vġeobecn® rozġ²Śen² novo-
roļenek je spojeno se s®riovou vĨrobou zejm®na tiġtŊnĨch pap²rovĨch pŚ§n² a v posledn² dobŊ t®ģ st§le obl²benŊjġ²mi 
elektronicky rozes²lanĨmi novoroļenkami. Novoroļenky si dodnes uchov§vaj² charakter dŢvŊrn®ho osobn²ho sdŊlen².  
 

Rok se s rokem seġel, a je tu ļas V§noļn²ho ļ²sla Ļechoaustralana.  TvŢrļ²m z§mŊrem je vytvoŚit pokaģd®  
jakousi Ănovoroļenkuñ pro vġechny vŊrn® ļten§Śe a autory naġeho ļasopisu.   
   Co se dŢvŊrn®ho osobn²ho sdŊlen² tĨļe, mus²m se trochu rozepsat.  K vyd§v§n² ļasopisu nestaļ² jen umŊt ps§t  
a hezky vġe poskl§dat.  KaģdĨ ļasopis dŊl§ zaj²mavĨm a popul§rn²m pŚedevġ²m shrom§ģdŊn² kvalitn²ch, - moudrĨch  
i z§bavnĨch autorŢ, kteŚ² dok§ģou zaujmout a z²skat p§r chvil drahocenn®ho ļasu naġeho dnes vŊtġinou uspŊchan®ho, 
ud§lostmi nabit®ho kaģdodenn²ho ģivota.  Mne osobnŊ ļl§nky v Ļechoaustralanu bav², a douf§m, ģe podobnŊ se l²b² 
naġim ļten§ŚŢ; ģe jsou inspirac² k ļinu i zamyġlen², ģe jsou zdrojem nŊļeho nov®ho, nŊļeho vzruġuj²c²ho.   PŚizn§v§m, 
ģe pŚi jejich zaŚazov§n² vyb²r§m to, s ļ²m c²t²m souznŊn², ale mnohdy i to, co ļin² ļasopis v tom spr§vn®m slova smyslu 
kontroverzn²m, tŚeba i to, s ļ²m nemus²me souhlasit.  Snaģ²m se hledat n§boje, kter® dodaj² nezbytnou jiskru, otiskuji 
autory z cel®ho svŊta, vyb²r§m obrazov§ doplnŊn², o kterĨch si mysl²m, ģe chytnou za srdce nejen mne, ale i ostatn².  
Motivem, kterĨ n§s spojuje, bude vģdy l§ska k rodn® zemi a vdŊļnost k nov® domovinŊ za vl²dn® pŚijet², aŠ uģ kdekoli 
ve svŊtŊ.  To je a zŢstane spoleļnĨm jazykem vġech krajanŢ.  Ļl§nky v Ļechoaustralanovi jsou pŢvodn², pŚeb²r§m  
pouze v krajn²m pŚ²padŊ, kdy m§m pocit, ģe obsah je tak silnĨ, ģe je tŚeba jej ġ²Śit d§l.   
   V pŚ²ġt²m roce dojde k mal® zmŊnŊ.  Ļechoaustralan bude exkluzivnŊjġ², bohatġ² na ļl§nky, pestŚejġ², dojde  
k vylepġen² jeho internetovĨch str§nek, kter® budou pravidelnŊ doplŔov§ny o novĨ obsah.  Pro mnoh® ļten§Śe  
je snazġ² ļ²st ļasopis na internetu, jin² maj² st§le r§di tiġtŊn® vyd§n², kter® je pravda pŊkn® na dotek, ale drah®é   
   Od pŚ²ġt²ho roku bude Ļechoaustralan podobnŊ jako napŚ²klad ĻeskĨ dialog vych§zet ve vyd§n²ch Podzim, Zima, 
Jaro, L®to (- australskĨ sled).  Pro pravideln® pŚedplatitele to znamen§, ģe vġichni ti, kteŚ² zaplatili za rok 2011,  
dostanou vĨtisky Ļechoaustralana 2012 zdarma.  PŚ²padn® laskav® dotace pŚ²znivcŢ ļasopisu jsou ovġem vŚele v²t§ny.  
PŚedplatn® 40 dolarŢ se vztahuje na nov® z§jemce o zas²l§n² tiġtŊn®ho listu.   
   Rok, kterĨ leģ² pŚed n§mi, bude zd§ se n§roļnĨ svĨmi vĨzvami pro kaģd®ho z n§s.  PŚeji proto vġem ġŠastnou plavbu 
jeho bouŚlivĨmi vodami, s nadŊj² v srdci, ģe m§me-li zdrav² a l§sku, ostatn² bude n§sledovat.  O zdrav² a o l§sku  
nepŚest§vejme nikdy peļovat.   
   To n§m pŚipomene i v§noļn² ļ²slo, kter®mu nemŢģe chybŊt v§noļn² t®matika.  ZaŚazeno je velk® mnoģstv² v§noļn² 
Ăstravyñ, ale soud²m, ģe kaģdĨ pohled je jinĨ, kaģdĨ svĨm zpŢsobem jinak obohacuje a pŚipom²n§ hodnoty, kter®  
V§noce pŚipom²nat maj².  V nŊļem jsou si v§noļn² vzpom²nky dŢvŊrnŊ podobn®, jsou to vzpom²nky kaģd®ho z n§s,  
intimn² vzpom²nky od stromeļkŢ naġich vlastn²ch ģivotŢ, jin® vzpom²nky jsou zcela vĨjimeļn®, kaģd§ jinak, a strhuj²c² 
svĨm nenapodobitelnĨm osobn²m proģitkem.   
   Dovol²m si v tomto Ănovoroļenkov®mñ vyd§n², kter® jsem strojila s radost², s jakou se stroj² v§noļn² strom, pŚipojit  
pŚi kaģd®m zavŊġen² jeho ozdoby tentokr§t p§r moder§torskĨch slov o jednotlivĨch autorech.  V§noļn² vstupy uv§d²m 
jako prvn², spoleļnŊ s podŊkov§n²m vġem pŚispŊvatelŢm Ļechoaustralana, kteŚ² se jiģ l®ta s nadġen²m a bezplatnŊ  
zasluhuj² o vych§zen² tohoto ļasopisu. 

K®ģ se i Vaġe letoġn² V§noce zaŚad² k tŊm vŊļnĨm otiskŢm ve Vaġich srdc²ch,  
 

Barbara Semenov 

   Ģe ĂTŊġen²ñ melbournsk® krajanky Vlasty Ġustkov® a ĂNejdraģġ² d§rkyñ praģsk®ho autora LuŅka şopky maj² sv® m²sto 
na prvn²ch str§nk§ch vyd§n², o tom nemŢģe bĨt pochyb.  Pokaģd® se snaģ²m o urļitou smysluplnou plynulost,  
n§vaznost ļl§nkŢ, do kter® tentokr§t patŚ² i v§noļn² Ăk§z§n²ñ Petera Ģaloudka z Rakouska a vzpom²nka m® kolegynŊ 
Evy StŚ²ģovsk®, ġ®fredaktorky Ļesk®ho dialogu na V§noce u protinoģcŢ.  V§noce dvou spisovatelek a b§sn²Śek,  
Ļechoaustralanek ï Hany Gerzanicov® a Boģeny Ġam§nkov® jsou tak dojemn®, ģe mne inspirovaly k vlastn²m verġŢm 
ĂOtisky V§nocñ.   



Konzulát Slovenskej republiky:  
78 Gardenvale Road, Elsternwick  3185 
Tel: 03 9596 2529, Email: mmarkus@ozemail.com.au   3  

ZVLĆĠTNĉ VYDĆNĉ 2011/12 

TŉĠENĉ 
 
Vlasta Ġustkov§ 
 
 Kolikr§t se ļlovŊk v ģivotŊ  
na nŊco tŊġ²?  Na maliļkost nebo 
velkou zmŊnu?  D§rek ļi setk§n²?  
PŚ²jezd a nebo odjezd?  
   DŊcka se tŊġ² odmala t®mŊŚ  
na vġechno - uģ pŢjdu do ġkoly, 
uģ dostanu novou taġku, hru,  
budeme si hr§t na pl§ģi, pojedu  
za babiļkou.  Ti vŊtġ² maj² smysl 
v²c pro sport - t§ta n§s vezme  
lyģovat, budu hr§t v tĨmu oprav-
dovĨ fotbal, dostanu velk® kolo, 
surfovac² prkno, mobil.  S dŊvļaty 
je to vŊtġinou jinak, ta se zase tŊġ² 
na taneļn², nov® ġaty, na prodlou-
ģenou, na dopis od kamar§dky 
nebo dokonce od zboģŔovan®ho 
kamar§da.   
   A pak pŚijde skuteļnĨ ģivot  
a tŊġen² zaļne trochu couvat.  Pokud dŊl§ġ to, co tŊ bav², mŢģeġ se nakonec tŊġit i na pr§ci.  Moģn§.  Asi to nebude 
loup§n² brambor nebo ģehlen², i kdyģ zn§m i takov® vĨjimky.  NŊkdo pŚece v§ġnivŊ r§d vaŚ² nebo zahradniļ² a znala 
jsem i bratrovy kamar§dy ï horn²ky, co myli r§di n§dob²!  Kontrast dokonal® oļisty tal²ŚŢ a ruce pohrouģen® do tepl® 
vody jim dŊlal blaģen® potŊġen² v porovn§n² s nesmytelnĨm mastnĨm mourem na jejich kŢģi po vyf§r§n² ze ġachty. 
Tedy ta potŊcha, ģe je doma v polici zase vġechno pŊkn® a ļist®, jim st§la za tu snahu.    
   I my se vŊtġinou snaģ²me o nŊco pŊkn®ho pro tu radostnou potŊchu. PŚipravujeme tŚeba oslavy narozenin s d§rky 
a hostinou.  PŚitom d§me celĨ dŢm pŊknŊ do poŚ§dku pro radost sobŊ, ale hlavnŊ tŊm, kteŚ² pŚijdou s n§mi slavit, 
nebo kteŚ² budou oslavov§ni.  Pro potŊġen² sv§teļn² se dŚ²ve dvakr§t do roka veleukl²zelo, aby se dokonale oslavily 
sv§tky v§noļn² a velikonoļn².  Uģ jsme se to trochu odnauļili, abychom proukl²zeli celĨ tĨden pŚed sv§tky a pak se 
schv§cenŊ odevzdali v§noļn² nostalgii.  Ani to ukrutn® tŊġen² se na d§rky n§s tak nedrģ².  Sp²ġe se tŊġ²me na pohled 
pod stromeļek, kde zaz§Ś² oļi drobotiny, stref²me-li se d§reļkem do ļern®ho.  Ale pŚece.  TŊġ²me se,  
ģe si zopakujeme koledy, ģe zase zavon² vanilkov® rohl²ļky, ģe se sejde rodina a pŚivede dorŢstaj²c² zdrav® caparty. 
   TŊġ²me se, ģe jsme se doļkali dalġ²ch v§noc.  A ti, kteŚ² nos² v srdci v²ru, se tŊġ² na narozen² Jeģ²ġka.  Pohled  
na tichou nŊhu a nevinnost jeho matky Marie a na l²beznou bezbrannost jej²ho boģsk®ho dŊŠ§tka v²danĨ v kostel²ch 
a na v§noļn²ch pozdravech naplŔuj² n§s tklivou pokorou aģ kaj²cnost², ale i vŊtġ² horlivost² k hlubġ² v²Śe a tedy  
i k vŊtġ² sluģbŊ svĨm bliģn²m.  I to patŚ² k tŊġen².  PŚich§z² nakr§tko doba, kdy dovol²me promluvit v naġem srdci  
tomu lepġ²mu hlasu.  Hlasu nesobeckosti, ochoty a tolerance.  Tu dobu n§m pŚin§ġej² V§noce. 
   V Austr§lii se tŊġ² trochu jinak.  Je to doba vŊtġ²ho hlaholu v zahrad§ch kolem roģŔŢ, a na pl§ģ²ch u beden  
s chlazenĨm pit²m.  A tak® se zpŊvem koled v parc²ch, na tr§vn²c²ch u ġkol nebo v letn²m divadle ve mŊstŊ. 
   Ale kdo s ļeskĨm srdcem by nevzpomnŊl na neodolatelnĨ zpŊv koled, znŊj²c²ch z kaģd®ho chr§mu nebo kostel²ka 
zav§t®ho snŊhem?  A pak v slavnĨ ĠtŊdrĨ den v§noļn², kdo by se r§d neponoŚil do velebnosti Rybovy mġe  
ļi slavn®ho chor§lu, vroucnŊ zp²van®ho v p²sni Narodil se Kristus P§né 
   Proto pŚeji vġem tŊm, kteŚ² se tŊġ² na V§noce s bl²zkĨmi v Ļech§ch, aby jim napadly ty oslnivŊ b²l® (a pŚitom  
nezpŢsobily kalamitu), aby se potŊġili v srdci, ale taky tradiļn²m v§noļn²m stolem ĠtŊdr®ho dne vļetnŊ smaģen®ho 
kapŚ²ka, v§noļky a ļaje s rumem. D§reļky budou jistŊ, ale nŊkdy to tŊġen² se je d§rkem nejvŊtġ²m.  A n§m,  
co zŢstanou o V§noc²ch v zemi protinoģcŢ, pŚeji potŊġen² s tŊmi nejmenġ²mi, ale i s velkĨmi, kteŚ² se v duchu alespoŔ 
na kr§tkou chv²li tŊmi malĨmi stanou. Ano, tŊġ²me se na ļistou radost chv²le v§noļn² s pokojem a dobrou vŢl² v nitru.  
Snad n§m vydrģ² alespoŔ na p§r tĨdnŢ do nov®ho roku a nenech§me se ji vz²t omġelou vġednost² denn²ch povinnost² 
a negativn²ch zpr§v.  JistŊ je spr§vn® souc²tit s neġtŊst²m a uzn§vat i jin§ vyzn§n² a sv§tky. 
   Kaģd§ zemŊ m§ ty sv®, pŚejme tedy sobŊ i jim vġeobecnĨ respekt. Tato naġe zemŊ australsk§, druh§ vlast  
po t® ļesk®, kde jsme se vŊtġinou narodili, m§ stejnou v§noļn² tradici s n§mi. PŚejme si tedy, abychom se mohli  
jeġtŊ dlouho a v klidu tŊġit na naġe ļesko-australsk® m²rumilovn® V§noce. 
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NEJDRAĢĠĉ DĆRKY 
 
LudŊk şopka 
 
Nechci zde v ģ§dn®m pŚ²padŊ vzbuzovat soucit proto, ģe se mi stalo to, co ļek§ vġechny  
manģele. Nikdo nepŚedpokl§d§, ģe by mŊl to ġtŊst² jako ti b§jn² Filemon a Baucis, kteŚ² milost² 
bohŢ zŢstali spolu na vŊky, ale ztr§ta ģivotn²ho partnera jistŊ zas§hne a zdrt² kaģd®ho.  
   Mne to potkalo letos v ļervnu, kdy mne po bezm§la ġedes§ti letech spoleļn®ho ģivota opustila 

moje drah§ ģena Lenka. Chci jen otevŚ²t ot§zku, na niģ nenach§z²m odpovŊŅ, pokud odm²t§m pouhou hru n§hody. 
   Letos, stejnŊ jako v minulĨch letech pŚiġel 26. srpen, den m®ho sv§tku, ļi chcete-li jmenin.  R§na, kterou mi na duġi 
zpŢsobil odchod m® manģelky, se ani po tŚech mŊs²c²ch jeġtŊ zdaleka nezahojila, a tak bych si byl to datum ani  
neuvŊdomil, nebĨt blahopŚejn® korespondence od pŚ²buzenstva a d§rkŢ od dŊt², jichģ se mi dostalo ve vŊtġ² m²Śe  
neģ jindy. JistŊģe mne vġechny, zejm®na pŚi m®m smutku, dodaly trochu s²ly, ale vġechno zast²nila ud§lost,  
kterou bych byl nikdy neļekal.    
   To r§no jsem si bral ze skŚ²nŊ ļistou koġili, kdyģ mne n§hle, zcela bez jak®hokoliv dŢvodu, cosi pŚimŊlo otevŚ²t soused-
n² manģelļinu skŚ²Ŕ s jej²mi zimn²mi vŊcmi. Poprv® po onom ļern®m sedm®m ļervnu jsem tak vnikl do jej²ho vĨsostn®ho 
prostoru a s leknut²m uskoļil, kdyģ se mi k noh§m vysypala n§ruļ kloboukŢ, svetrŢ, ġ§l a rukavic. Na polici  
zŢstala leģet jen ļepice z pol§rn² liġky a pŚed n² l§hev Porto Royal s ozdobnou visaļkou na hrdle: LuŅkovi k sv§tku 
2011, Lenka.  
   Zasaģen takovou vlnou dojet² a s oļima plnĨma slz, zŢstal jsem snad celou minutu st§t, neģ jsem se odv§ģil zvednout 
ruku a pŚitisknout ten neļekanĨ, ale t²m draģġ² d§rek na srdce. 
   Kdyģ jsem se trochu vzpamatoval, postavil jsem ho do baru na ļestn® m²sto, aby tam zŢstal netknutĨ i s t²m posled-
n²m vŊnov§n²m aģ do doby, kdy i j§ nastoup²m posledn² cestu z tohoto kr§sn®ho, ale lidmi tak muļen®ho svŊta.  
Dlouho jsem pak nemohl v noci usnout a poŚ§d pŚemĨġlel, co mne asi ponouklo, abych u t® skŚ²nŊ otoļil kl²ļkem  
pr§vŊ ġestadvac§t®ho srpna.  
   O podobnĨch z§ģitc²ch se doļteme nebo doslechneme co chv²li, a dohadech o vysvŊtlen² rovnŊģ, ale kdyģ se to  
pŚihod² n§m, jsme zmateni. VŊŚ²c² lid® si vyloģ² tyto jevy snadno ï existuje pŚece posmrtnĨ ģivot a za jistĨch okolnost²  
i duchovn² spojen² mrtvĨch se ģivĨmi. PodobnŊ, i kdyģ ne pŚes v²ru v Boha, to vid² i okultist® pŚi komunikaci se z§hrob²m 
a psychotronici, kteŚ² na tom dokonce zakl§daj² svou ļinnost pŚi vyhled§v§n² nezvŊstnĨch osob. Realist®, materialist®  
a nŊkteŚ² vŊdci to pop²raj² a pŚiļ²taj² pouh® n§hodŊ. NevŊŚ² ani na hlasy, nebo pokyny z Ăonoho svŊtañ, ani na telepatii 
mezi ģivĨmi (coģ je ovġem zase jin§ disciplina).  
   Je tedy jen na n§s, do kter® skupiny patŚ²me, ļi do n²ģ se poļ²t§me, abychom si o tom pomyslili sv®. Jenģe j§, jakkoliv 
mezi materialisty nepatŚ²m, v§h§m s vysvŊtlen²m, zda to byl jen vliv m®ho vlastn²ho podvŊdom² ļi skuteļnĨ impuls,  
pokyn z Ăonoho svŊtañ. N§hodu ale rozhodnŊ odm²t§m. S n§hodami jsem se za sv®ho ģivota setkal tolikr§t, ģe si dovolu-
ji tvrdit, ģe je bezpeļnŊ pozn§m po citu, chuti i pachu, a tak by mne zaj²malo, zda snad nŊkdo ze ļten§ŚŢ zaģil nŊco  
podobn®ho. 
   To ale jeġtŊ nen² vġechno. To dojemn® pŚekvapen² totiģ nezŢstalo samo, i kdyģ podruh® uģ nebylo nevysvŊtliteln®.  
   Kdyģ se uģ koncem Ś²jna objevily na vġech n§roģ²ch, sloupech a hlavnŊ v obchodech prvn² v§noļn² reklamy,  
pŚipomnŊly mi Lenļino pŚ§n² darovat vġechny jej² vŊci dobroļinnĨm organizac²m. Jenģe poŚ§d mŊlo nŊco jin®ho  
pŚednost, a tak jsem si to definitivnŊ pŚedsevzal o sv§tku zesnulĨch, kdyģ jsem kladl na rodinnĨ hrob vŊnec  
a zapaloval sv²ļky.  
   A protoģe m§m takov® duġevn² postiģen², ģe mus²m dŊlat vŊci hned, jak mne napadnou, jinak bych na nŊ zapomnŊl 
pro mnoģstv² jinĨch, zaļal jsem s t²m hned. VŊdŊl jsem, ģe na to praskne celĨ den, protoģe moje drah§, aļ nemŊla nic 
na sebe, naplnila t²m dvŊ skŚ²nŊ, pŢl ġatny a celĨ velkĨ stojan s obuv². A tak jsem, sleduj²c toho, r§no vstal uģ po ġest® 
hodinŊ, naġtŊst² bylo uģ po zmŊnŊ ļasu na zimn², takģe to tak nebolelo, a otevŚel prvn² pokladnici plnou kab§tŢ  
a koģichŢ. Bylo mi na jedn® stranŊ smutno, ģe vŊci, kter® jsem j² kupoval s l§skou, a z kterĨch se tŊġila, bude uģ²vat  
nŊkdo ciz², ale na druh® stranŊ zase utŊġovalo, ģe to bude jistŊ nŊkdo potŚebnĨ.  
   Na stole i obou postel²ch uģ se vrġily koģichy a hromada kab§tŢ, kdyģ pŚiġla na Śadu druh§, dosud nedotļen§ skŚ²Ŕ. 
Sotva jsem opatrnŊ vyt§hl prvn² ġtŢsek peļlivŊ sloģen®ho pr§dla, padl mi pohled na za n²m ukrytĨ pŚedmŊt ve v§noļn²m 
obalu. V prvn² chv²li mne napadlo, ģe to je nŊkterĨ z loŔskĨch d§rkŢ, kterĨ dosud ģena neotevŚela, ale kdyģ jsem ho  
po chvilce drģel v ruce, zavalila mne druh§, jeġtŊ mohutnŊjġ² tsunami citŢ neģ v srpnu, a j§ na tom bal²ļku jen stŊģ²  
pŚeļetl:  
   LuŅku, j§ v²m, ģe o tŊchto V§noc²ch uģ s Tebou nebudu, tak Ti alespoŔ zanech§v§m svŢj posledn² d§rek. Uģij si ho  
ve zdrav² a vģdy, kdyģ ho pouģijeġ, vzpomeŔ si na mne a vġechno pŊkn®, co jsme spolu proģili. S Bohem a na shleda-
nou (ale nespŊchej), Tvoje Lenka. 
   Snad ani nemus²m dod§vat, ģe jsem uģ na pokraļov§n² v t® smutn® likvidaci nemŊl ani pomyġlen² a pŚinutil jsem se 
k tomu aģ druhĨ den. Jak jsem ty pozŢstatky bral do rukou, s kaģdĨm jsem se v duchu louļil a dŊsil se z pomyġlen²  
na nadch§zej²c² a tak neļekanŊ smutn® V§noce dvoutis²c²ho jeden§ct®ho L. P. Jen jedna vŊc mi snad d§ s²lu  
je pŚekonat ï ģe l§ska je vŊļn§ a sah§ aģ za hrob, a to obŊma smŊry!  
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Sen§tn² konference pouk§zala na probl®my 
migrace i emigrace 
 
Miroslav Krupiļka 
 
3. - 4. Ś²jna se v Sen§tu z iniciativy pŚedsedy st§l® komise 
pro krajany sen§tora Tom§ġe Grulicha uskuteļnila konfe-
rence Migrace a ļesk§ spoleļnost. Ġlo o prvn² pokus  
shrnout probl®my souvisej²c² s migrac² (pŚ²chodu novĨch 
migrantŢ do ĻR) a emigrac² (odchodu ze zemŊ). 
Sen§tor T. Grulich v ¼vodu konference pŚipomnŊl, ģe ot§z-
ka migrace a emigrace m§ urļitĨ spoleļnĨ jmenovatel, tedy 
pŚ²chod do zemŊ a odchod z n², proto se pokusil tato dvŊ 
t®mata spojit. Uvedl pŚ²pad ĠvĨcarska, kde existuje ĐŚad 
pro migraci, kterĨ Śeġ² jak z§leģitosti migrantŢ a jejich zapo-
jen² do ġvĨcarsk® spoleļnosti, tak z§leģitosti ĠvĨcarŢ, ģij²-
c²ch mimo ¼zem² ĠvĨcarska. V ot§zce migrace se podle 
Grulicha nem§ Ļesk§ republika za co stydŊt, co do poļtu 
migrantŢ a udŊlenĨch azylŢ ĻR nijak nevyboļuje z evrop-
sk®ho prŢmŊru. Probl®mu migrace se vŊnuje nŊkolik st§t-
n²ch i nest§tn²ch ¼ŚadŢ. Faktem je, ģe komunikace mezi 
nimi ļasto v§zne. 
Podobn® je to v ot§zce emigrace, resp. ĻechŢ v zahraniļ². 
JedinĨm specializovanĨm org§nem pro tyto ot§zky je  
pracoviġtŊ zmocnŊnce ministerstva zahraniļ² pro krajany. 
Problematiku Śeġ² i jin® ¼Śady st§tn² spr§vy, napŚ. minister-
stvo vnitra, ministerstvo pr§ce aj., avġak neexistuje mezi 
nimi koordinace. Jedn²m z moģnĨch Śeġen² je novŊ konci-
povat meziresortn² nebo specializovan® pracoviġtŊ, kter® 
by tyto ot§zky zastŚeġilo a mŊlo by i servisn² funkci. NŊkte-
r® evropsk® zemŊ maj² pro tento ¼ļel specializovan® st§tn² 
instituce, jin® ne. 
S diskusn²mi pŚ²spŊvky k migraci vystoupili pŚedseda za-
hraniļn²ho vĨboru Poslaneck® snŊmovny David Vodr§ģka, 
Śeditel odboru azylov® a migraļn² politiky ministerstva vnit-
ra Tom§ġ Haiġman a vedouc² odboru soci§ln²ch sluģeb 
mŊsta PlznŊ Alena Hynkov§. Problematice ĻechŢ v zahra-
niļ² se vŊnovali n§mŊstek ministra zahraniļ² Tom§ġ Dub  
a zmocnŊnec ministerstva zahraniļ² pro krajany Stanislav 
K§zeckĨ. Ten pŚedstavil novou koncepci zahraniļn² politiky 
ve vztahu ke krajanŢm, v n²ģ je podle jeho slov kladen  
dŢraz nejen na krajany pŚedlistopadov®, ale i na nov® ļes-
k® migranty v zahraniļ². Podnikatel Martin Jan Str§nskĨ  
se ve sv®m vystoupen² zabĨval n§rodn² identitou: Ta podle 
nŊj ļesk®mu n§rodu chyb² a lze ji znovu nabĨt mj. skrze 
Ļechy v zahraniļ². 
 

 
Se zaj²mavĨm pŚ²spŊvkem vystoupil etnolog Stanislav 
Brouļek, kterĨ ve sv®m refer§tu pouk§zal na 6 oblast²,  
v nichģ doch§z² k reflexi migrace, napŚ. v politice,  
v exekutivŊ a v m®di²ch. Souļasn§ migrace je podle 
Brouļka produktem globalizace. Ti, kdo odch§zej² z ĻR, 
tak ļin² dobrovolnŊ a st§t se o nŊ nestar§. I tito lid® 
ovġem maj² z§jem o kulturn² a profesn² spojen² s ĻR, 
coģ by mŊl st§t reflektovat. DŢkazem z§jmu mladĨch 
ļeskĨch migrantŢ v zahraniļ² je napŚ. projekt ĻeskĨch 
ġkol bez hranic. Jak ġkola bez hranic funguje  
v PaŚ²ģi a Dr§ģŅanech, pŚedstavily Iva Ribaille  
a Ġ§rka Atzenbeck. 
V ¼terĨ 4. Ś²jna patŚila konference zahraniļn²m ĻechŢm. 
Z§stupci rŢznĨch spolkŢ a komunit informovali o situaci 
ve svĨch st§tech ï v Chorvatsku, Ġv®dsku, Rakousku, 
ĠvĨcarsku, Austr§lii, Brit§nii, na Slovensku a na Ukraji-
nŊ. Ve svĨch vystoupen²ch hovoŚili zejm®na o perspekti-
v§ch udrģen² krajanskĨch komunit a o tom, jak pŚit§h-
nout k pr§ci mladġ² generaci, coģ se ne vģdy daŚ². 
V z§vŊreļn® diskusi vystoupil ļlen Mezin§rodn²ho  
koordinaļn²ho vĨboru zahraniļn²ch ĻechŢ a organiz§tor 
krajanskĨch setk§n² OldŚich ĻernĨ z Ģenevy a pouk§zal 
na to, ģe krajan® maj² z§jem o kontakty a pŊstov§n²  
dobrĨch vztahŢ s ĻR, ale nemaj² partnera. Krajansk§ 
komise Sen§tu odv§d² velkĨ kus pr§ce, ale nem§ exeku-
tivn² pravomoci. Adekv§tn²m pracoviġtŊm nen² ani ¼Śad 
zmocnŊnce na ministerstvu zahraniļ². Podle nŊj to nen² 
ot§zka penŊz, ale pŚedevġ²m vŢle. 
Organiz§tor konference sen§tor Tom§ġ Grulich s potŚe-
bou vytvoŚen² koordinaļn²ho org§nu pro ot§zky zahra-
niļn²ch ĻechŢ vyslovil souhlas. PŚipomnŊl, ģe Śada vŊc² 
je v bŊhu, napŚ. dlouho diskutovanĨ z§kon o korespon-
denļn² volbŊ, po kter® zahraniļn² Ļeġi volaj². Znovu 
zdŢraznil, ģe Ļeġi v zahraniļ² jsou velmi rozrŢznŊni  
a je tŚeba reagovat na potŚeby starġ² generace  
pŚedlistopadovĨch krajanŢ i novĨch ļeskĨch migrantŢ. 
Jako dŢkaz toho, ģe t®ma ĻechŢ v zahraniļ² nen²  
okrajov®, uvedl zaġt²tŊn² konference premi®rem Petrem 
Neļasem. Jak zaznŊlo na z§vŊreļn® tiskov® konferenci, 
z jedn§n² nevyplynul jednoznaļnĨ z§vŊr, dotļen®  
a z¼ļastnŊn® instituce setrv§vaj² na svĨch pozic²ch.  
Z konference bude vyd§n sborn²k.   
www.krajane.radio.cz 

Zaļ§tkem Ś²jna jsem se v Praze z¼ļastnila sen§tn²  
konference MIGRACE A ĻESKĆ SPOLEĻNOST.   
O jej²m prŢbŊhu pŚehlednŊ informuje v n§sleduj²c²m  
ļl§nku Śeditel zahraniļn²ho vys²l§n² Ļesk®ho rozhlasu  
Miroslav Krupiļka.  PŚipojuji tak® svŢj refer§t z t®to  
konference, kter§ mŊla celkem poļetn® krajansk®  
zastoupen².  KrajanŢm z rŢznĨch koutŢ svŊta znŊla  
m§ slova dŢvŊrnŊ zn§mĨm t·nem.     

ZVLĆĠTNĉ VYDĆNĉ 2011/12 

http://www.krajane.radio.cz
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Proces migrace,  
jak jsem jej poznala bŊhem sv®ho ģivota 

 
Barbara Semenov 
 
   V§ģen® d§my, v§ģen² p§nov®! 
   Jiģ druhĨ den zde hovoŚ²me o nesm²rnŊ obs§hl®m t®matu 
migrace.  A j§ si v t®to souvislosti vzpom²n§m na n§dhernou 
sc®nu z filmu Jamese Camerona ĂTitanicñ, kdy stolet§ Rose, 
pŚeģivġ² pŚed mnoha a mnoha lety zk§zu lodi, naslouch§  
odborn®mu rozboru experta, jak se loŅ obr§tila, zlomila  
a potopila. ï ĂAno, tak nŊjak to byloñ, Ś²k§ na to star§ d§ma,  
Ă ï jen ģilo se to troġku jinak.ñ 
   PodobnŊ tak s migrac².  Proģijeme-li emigraci a imigraci  
na vlastn² kŢģi, jak mi daj² jistŊ mnoz² dnes zde pŚ²tomn²  
za pravdu, ï je to Ătroġku jinakñ.  M§m na mysli pŚedevġ²m  
migraci, kter§ se vztahuje na st§le majoritn² ļ§st dvou milionŢ 
zahraniļn²ch ĻechŢ.  ĻeskĨch emigrantŢ, v jejichģ pŚ²padŊ  
se jednalo o emigraci tehdy bez moģnosti n§vratu, emigraci 
poznamenanou strachem a obavami z nezn§ma a riskantn² 
budoucnosti, prov§zenou ļasto bolest² ze ztr§ty z§zem², rodiny 
a pŚ§tel, - a to je potom proģitek nepopsatelnĨ, traumatizuj²c²;  
a pouze po letech v imigraci se mŊn² v proģitek oļistnĨ,  
tak jak to jiģ v roce 1955 vyj§dŚil b§sn²k - Ļechoaustralan p²ġ²c² 
pod pseudonymem Benedikt:- 
 
Zp²v§m o Austr§lii p²seŔ kr§sy a pŚece p²seŔ smutku, 
zp²v§m o zemi, obklopen® hvŊzdami a moŚem - - - 
V²tr zp²v§ se mnou vlnami pobŚeģ² p²seŔ kr§sy,  
pŚece p²seŔ smutku, 
kolik jeġtŊ odlivŢ, nadŊj² a pŚ²livŢ bolŢ. 
  
Zp²v§m o TobŊ, zemŊ pod Jiģn²m KŚ²ģem, 
jeģ dala jsi mi volnost, svobodu a l§sku,       
chleba mi d§v§ġ a v²ru ve svobodn®ho ļlovŊka 
--- a vid²ġé 
j§ st§le, i bez okov ï jsem nespokojen! 
  
Ale to nebude nevŊra, ani zrada, ani kŚivda,      
aģ jednoho b²l®ho r§na Tebe opust²m,       
abych na Tebe vzpom²nal s touhou a steskem     
a zp²val o TobŊ p²seŔ kr§sy a pŚece smutku      
o TobŊ, zemŊ, obklopen§ hvŊzdami a moŚem,    
o TobŊ, zemŊ, jeģ nauļila jsi mne jeġtŊ horoucnŊji     
mŢj domov milovat! 
 
- rozpolcenost mezi dvŊma domovy, tak jak ji proģ²v§me 
dodnes, je, byla a bude jedn²m ze syndromŢ migrace. 
   ProcesŢ emigrace, imigrace a reemigrace jsem si za svŢj 
ģivot uģila v²c neģ dost, jejich obvyklĨmi - ne pŚ²liġ dŢstojnĨmi 
etapami ï jsem proġla vlastnŊ pŊtkr§t, neģ jsem se dopracova-
la sv®ho souļasn®ho ļechoaustralsk®ho statusu. 
   PŚed tŚiceti lety jsem opustila privilegovan® m²sto redaktorky 
Televizn²ch novin a zaŚadila se do nekoneļnŊ dlouh® fronty  
na Potsdamer StraÇe spolu s Afriļany a Pol§ky, abych trpŊlivŊ 
ļekala na politickĨ azyl v Z§padn²m Berl²nŊ.  Byla jsem mlad§, 
pln§ ide§lŢ a odvahy.  Ta mne posunovala d§l.  S nŊmeckĨm 

azylem v ruce jsem po dvou 
letech proģitĨch v Z§padn²m 
Berl²nŊ poģ§dala o imigraļn² 
povolen² do SpojenĨch st§tŢ.  
N§sledovala dalġ² ļek§n², 
fronty, vĨslechy - tentokr§t 
na americkĨch zastupitel-
stv²ch, nechybŊly detektory 
lģi, psychologick® testy  
a tis²ce vyplnŊnĨch formul§-
ŚŢ.  Pak uģ to byla Havaj.  
Tedy doslova.  Prvn² roky  
v Americe byly vlastnŊ roky 
integrace v Polyn®sii ï na tichomoŚsk®m ostrovŊ 
Oahu v Honolulu.  Abych nepŚiġla o z§ģitky pravĨch 
americkĨch pŚistŊhovalcŢ, pŚesunula jsem se  
po dalġ²ch dvou letech na kontinent a postupnŊ  
proģ²vala nov®, dramaticky odliġn® adaptace  
v newyorsk®m i texask®m prostŚed², ģila jsem  
v Houstonu a v Denveru, v Portlandu i v Salt Lake 
Cityé  Pot® mne, Ameriļanku z Vysoļan, naġel  
ve SkalistĨch hor§ch Colorada Australan - pŢvodnŊ 
z Holeġovic, a tak jsem se provdala na dalġ²  
kontinent.  Na st§n² v imigraļn²ch front§ch s pŚivan-
drovalci do Austr§lie to vġak opŊt nic nemŊnilo.  
Fronty cizincŢ byly ostatnŊ i na ļeskĨch ¼Śadech, 
kam jsem spŊchala po n§vratu do svobodn® vlasti  
po sedmn§ct®m listopadu 1989. 
   Tohle koleļko bych tedy ve zkratce ï i kdyģ se ģilo 
ļasto hodnŊ dlouho ï mohla pro ¼ļely dojmŢ  
z vlastn²ch migrac² shrnout ocenŊn²m vġech zem², 
protoģe mi vġechny skuteļnŊ otevŚely - obraznŊ  
Śeļeno - svoji n§ruļ a daly mi veġker® pŚedpoklady 
a ġanci proģ²t zaj²mavĨ a naplŔuj²c² ģivot. 
   NŊmci byli k novŊ pŚ²choz²m nejġtŊdŚejġ².   
Na z§kladŊ dŚ²vŊjġ²ch v§leļnĨch provinŊn² poskyto-
vali politickĨm uprchl²kŢm velkou podporu v podobŊ 
ubytov§n², soci§ln²ch vĨhod, zdravotn²ho  
zabezpeļen² i pracovn²ch nab²dek ï i kdyģ  
samozŚejmŊ hluboko pod mĨm pŢvodn²m  
uplatnŊn²m, doktor§t z Karlovy univerzity nikoho 
nezaj²mal.  V NŊmecku slyġeli sp²ġ na vĨchodn²  
pŚ²zvuk, kterĨ ļlovŊka zaŚadil automaticky do kate-
gorieñauslanderŢò, - a v t® se mi vŢbec nel²bilo. 
   V Americe to bylo naopak, nadġen² z ciz²ho  
pŚ²zvuku bylo aģ pŚehnan®.  Staļilo utrousit slovo  
a uģ tu byla ona zv²dav§ fr§ze, kter§ tam nepŚesta-
ne naġince prov§zet do konce ģivota ï ñWhere is 
your accent from? ï Odkud je ten pŚ²zvuk?ò   
V Americe je kaģdĨ odnŊkud, a proto zde neexistuj² 
evropsk® pŚedsudky, ģe nejste-li dom§c², nemŢģete 
bĨt tak ¼plnŊ rovnocennĨ.  Amerika byla vģdy o tom, 
ģe kdo pŚiġel a umŊl, dostal ġanci a vŊtġinou to,  
jak se Ś²k§, ñmejkovalò, a dokonce ¼spŊġnŊ.  A tak® 
se integroval pod vlivem velk®ho n§roda s takovou 
intenzitou, ģe stopy po pŚedchoz² n§rodn² pŚ²sluġ-
nosti sl§bly, aniģ si to ļastokr§t v procesu integrace 
staļil kdo uvŊdomit. 
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   Austr§lie je k imigrantŢm 
nejpŚ²znivŊjġ² ï je bez 
pŚedsudkŢ i bez faleġn®ho 
nadġen².  Nad mnoģstv²m 
ciz²ch pŚ²zvukŢ, akcentŢ  
a dialektŢ se vŢbec nepo-
zastavuje. Nesnaģ² se  
imigranty pŚedŊl§vat  
k obrazu sv®mu.    
A pŚ²stup ï ñUm²ġ ï ukaģ, 
dokaģ ï a budeġ ocenŊnò 
je tady tajemstv²m cel® 
australsk® bonanzy. 

   KaģdĨ Australan vlastnŊ do Austr§lie imigroval,  
samozŚejmŊ s vĨjimkou pŢvodn²ho obyvatelstva  
- aboridģincŢ.  V procesu australsk® imigrace se  
muselo d²t nŊco velmi neobyļejn®ho, kdyģ se z pŢvodn² 
trestaneck® kolonie dok§zala Austr§lie vypracovat mezi  
ty nejsvobodnŊjġ² demokracie svŊta.  A j§ bych si dokonce 
dovolila Ś²ci, ģe je dodnes pŚ²kladnou zem² v migraļn²  
politice, kter§ je st§le v²ce a v²ce sloģitŊjġ² a komplikovanŊj-
ġ² d²ky vġem zn§mĨm a celosvŊtovŊ neust§le diskutovanĨm 
(a diskutabiln²m) faktorŢm. 
   Austr§lii se Ś²k§ ñmelting pot of nationsò ï  
kotel n§rodnost².  Je to ale kotl²k velmi chutnĨ, kam se dnes 
pŚid§v§ imigrantŢ toliko jako koŚen².  Nen² to ģ§dnĨ ñstokr§t 
dobrĨ dortò.  Zejm®na ļtyŚmilionov® Melbourne, kde ģiji uģ 
tŚiadvacet let, je chvalnŊ zn§m® svoj² etnicitou.  Celkem 
spokojenŊ se zde m²s² a integruj² opravdu velk® n§rodnost-
n² skupiny, mezi nejvŊtġ² etnick® komunity v Melbourne 
patŚ² italsk§, Śeck§, vietnamsk§, ļ²nsk§, indick§, malajsk§, 
nŊmeck§ a polsk§.  Vġechna etnika dod§vaj² vĨrazn®  
podoby a pŚ²chutŊ tomuto kosmopolitn²mu, leļ pŚesto st§le 
australsk®mu mŊstu.  Starousedl²ci ï tedy ti, jejichģ rody  
se usadily v Austr§lii pŚed pouhĨmi dvŊ stŊ lety ï by si dnes 
nedovedli bez n§rodn²ch etnik ģivot ve sv® zemi ani  
pŚedstavit.  Na druh® stranŊ, vġichni ti dŚ²ve ļi pozdŊji  
pŚ²choz² řekov®, Italov®, Vietnamci, Ļ²Ŕan®, Indov®, NŊmci 
jsou dnes dokonale australġt², ale s t²m, ģe si tradice sv® 
pŢvodn² zemŊ nejen uchov§vaj², ale pŚed§vaj² je 
z generace na generaci.  To je hezky zobrazeno napŚ²klad 
v australsk®m filmu ĂLooking for Alibrandiñ o typick®  
souļasn® australsk® mlad® generaci ï v tomto pŚ²padŊ 
s koŚeny v italsk® komunitŊ. 
   Jak je toto pozitivn² prol²n§n² kultur a n§rodnost² moģn®?  
Z§kladem, tak jako u vġeho ostatn²ho, je v prv® ŚadŊ  
osvŊta.  AustralanŢm d²ky systematick®mu vzdŊl§v§n²,  
informac²m a vĨchovŊ n§roda nepŚipadne nic zvl§ġtn²ho  
ļi neobvykl®ho na jejich rŢznon§rodnosti, nikdo  
se nepozastavuje nejen nad pŚ²zvukem, ale ani nad barvou 
pleti ļi odliġnĨmi zvyky svĨch spoluobļanŢ.  Vzpom²n§m si  
na fotografii sv® dcery se skupinou asi dvan§cti kamar§dek 
z jej² dost prestiģn² stŚedn² ġkoly Melbourne Girls Grammar 
School, - mezi dŊvļaty v modrob²lĨch ġkoln²ch uniform§ch 
byla jedin§ svŊtl® pleti.  Zn§m² v Ļesk® republice se mne 
ptali, zda chodila do ġkoly v Singapuru. 

   V australsk® spoleļnosti,  
o kter® nelze v ģ§dn®m  
pŚ²padŊ tvrdit, ģe nen²  
diskriminaļn², nen² pŚ²pustn®,  
aby nŊkdo vyslovil veŚejnŊ 
rasistickĨ postoj.  Je zn§mĨ 
hloupĨ hoax ï internetovĨ 
ġprĨm, rozes²lanĨ po cel®m 
svŊtŊ, jak australġt² premi®Śi 
¼dajnŊ vyzvali tŊģko  
pŚizpŢsobiv® Muslimy,  
aby t§hli, odkud pŚiġli.   
To si moģn§ mŢģe myslet a pŚ§t leckdo, ale do novŊ 
mysl²c²ho svŊta tato myġlenka uģ nepatŚ² a ģ§dnĨ 
z australskĨch politikŢ by ji nevyslovil nahlas.   
Australan® raz² vlastnŊ n§zor naġeho nejvŊtġ²ho  
osv²cence, emigranta Jana Amose Komensk®ho,  
kterĨ kdysi velmi d§vno hovoŚil s velkĨm ¼spŊchem 
v anglick®m parlamentu o budouc²m svŊtŊ, v nŊmģ  
by sbor vzdŊlanĨch muģŢ zabraŔoval v§lce, ġ²Śil m²r,  
vzdŊlanost a sn§ġenlivost. 
   SamozŚejmŊ, ģe mus²me bĨt ostraģit².  Hl²dat si svoje 
¼zem² pŚed tŊmi, kteŚ² migruj² a nemaj² pŚitom z§jem  
o australskĨ zpŢsob ģivota, o australsk® uspoŚ§d§n² 
spoleļnosti, a kteŚ² by mohli jakĨmkoliv zpŢsobem 
ohrozit jej² vyspŊlou demokracii.  Jestliģe jsem musela 
j§ a statis²ce dalġ²ch imigrantŢ v nejrŢznŊjġ²ch svŊto-
vĨch konļin§ch trpŊlivŊ vyļkat na leg§ln² pŚijet², plat²  
to i pro ostatn², byŠ sebezoufalejġ², i pro ty, kteŚ² se stali 
obŊt² paġer§ckĨch gangŢ.  B§rky a lodŊ, kter® pravidel-
nŊ dov§ģej² k australsk®mu pobŚeģ² ileg§ln² migranty, 
musej² bĨt odk§z§ny do patŚiļnĨch m²st.  Pro imigranty 
pŚijat® do zemŊ leg§ln²m postupem pak plat² stejn§ pra-
vidla jako pro ostatn² obļany; k·dy chov§n² a poŚ§dek, 
kterĨ mus² bĨt stŚeģen z§konem.  Australsk§ policie m§ 
na nepŚizpŢsobiv® nov® obļany i f²gl v podobŊ policistŢ 
rekrutovanĨch pŚ²mo z Śad etnickĨch komunit. 
   Naġe konference se zabĨv§ z velk® ļ§sti migrac²  
novodobou, svobodnĨm pohybem lidstva po souļasn® 
zemŊkouli, se kterĨm mohou mnoz² nesouhlasit,  
ale kterĨ je pŚirozenĨm n§sledkem vĨvoje svŊta a nelze 
tak pŚed n²m zav²rat oļi.  Austr§lie m§ dnes tak® sv® 
strategie, jak d§le poutat vlastn² obļany ï Australany, 
kteŚ² ze zemŊ odch§zej². 
   Doc²lit rovnov§hy potŚebn® k obapoln®mu ¼spŊchu 
migrace je mysl²m pŚ²mo umŊn²m, ke kter®mu je tŚeba 
dŢslednosti, odpovŊdnosti, poctivosti, vzdŊlanosti,  
sn§ġenlivosti a vġelidsk®ho porozumŊn².   
To, ģe Austr§lie bude s nejvŊtġ² pravdŊpodobnost²  
za pades§t let zem² ļ²nskou, by mne nemuselo  
uģ zaj²mat.  PŚesto mŊ mus² zaj²mat, zda bude  
i za pades§t let d§l zem² ġŠastnou, m²rumilovnou  
a spokojenou, jako je v souļasnosti.  Jako Ļechoaus-
tralanka aplikuji toto pŚ§n² pŚirozenŊ i na svou vlast,  
do kter® se mohu po vġech svĨch migraļn²ch  
peripeti²ch dnes o tolik moudŚejġ² vracet a znovu  
se integrovat v jej² nov®, svobodn® a modern² podobŊ. 
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O j§saļ²ch a up²rech 
 
LudŊk FrĨbort 
 
 Bolġevik n§s ļtyŚicet let straġil kapitalismem. 
Dneska vid²me, ģe mŊl pravdu.  
(Jan SladkĨ: 21 let pot® - Vġem j§saļŢm) 
 
Internet je dobrĨ sluha, ale zlĨ p§n; kdybych 
mŊl proļ²tat vġechno, co mi doruļ² elektronic-
kĨ poġŠ§k, nesmŊl bych buŅ j²st a sp§t,  
o psan² ļl§nkŢ pro Neviditeln®ho ps²ka  
nemluvŊ, nebo se z toho zbl§znit. NŊkdy se 
ale mezi z§plavou vġech tŊch povedenĨch  
ļi m®nŊ povedenĨch legr§cek, vĨzev, vŊġteb 
a nab§d§n² najde text tak pozoruhodnĨ,  
souļasnĨ stav mysl² tak n§zornŊ ilustruj²c²,  
ģe by byl hŚ²ch jej nechat bez odezvy.  
Nev²m, kdo je ten ļlovŊk, z jehoģ pera vzeġly 
vŊty, citovan® v z§hlav² tohoto ļl§nku. Moģn§ 
ģe duġe prost§ a naivn², zvonivġ² radostnŊ kl²ļi pŚed tŊmi 
dnes uģ m§lem dvaadvaceti lety a vŊŚ²c², ģe od nynŊjġka 
tady bude blahobyt, obchody pŚekypuj²c² zboģ²m, kr§sn§ 
auta a vŢbec vġechno, vġeciļko jako na tom kapitalistick®m 
Z§padŊ. Z§roveŔ ģe vġak zŢstane zachov§no ono pŚ²jemnŊ 
zabzdŊn® socialistick® tepl²ļko, v nŊmģ netŚeba se o nic 
starat a za nic n®st zodpovŊdnost, ani za sebe sama ne. 
Bylo a snad i je dost takovĨch, proļ ne nadepsanĨ pan 
SladkĨ. Moģn§ i bolġevik - no, ne zrovna pravovŊrnĨ, jako 
sp²ġ cynik v komunistick®m syst®mu dobŚe zapeleġenĨ,  
s nevol² pozoruj²c² ten nadġenĨ, kl²ļi zvon²c² rej a mysl²c² si 
ï jen poļkejte, vy reakcion§Śsk§ bando. Vġak ono na v§s 
dojde. A c²t²c² se dnes na koni, protoģe aspoŔ dle jeho  
zd§n² doġlo. Nebudu ale d§le rozeb²rat jeho pohnutky  
a uvedu nŊco z vlastn²ho ģivotopisu. 
Odeġel jsem na kapitalistickĨ Z§pad pouhĨch deset let  
pŚed sametovĨm ï nazvŊme ten nedomrlĨ pokus laskavŊ  
- pŚevratem, coģ mŊlo aspoŔ tu vĨhodu, ģe mi bylo dopŚ§no 
zaģ²t re§lnĨ socialismus v jeho posledn², mor§lnŊ i materi-
§lnŊ nejzch§tralejġ² f§zi. Sedal jsem pak v intern§tn²m jazy-
kov®m kurzu s houfem uprchl²kŢ z rŢznĨch zem² komunis-
tick®ho bloku, sleduje snahu mlad®ho uļitele uv®st n§s 
n§zornĨmi pŚ²klady do tajŢ jazyka nŊmeck®ho. "Co dŊlaj² 
nohy?" ot§zal se. "Chod²!" "VĨbornŊ! Co dŊlaj² ruce?" 
"Kradou," navrhl postarġ² ģ§k. S chut² se vġichni zasm§li, 
s§m jsem se sm§l, pouze pan uļitel se nesm§l, nĨbrģ  
koukal jaksi zaraģenŊ, jako by ten podaŚenĨ vtip nemohl 
pochopit. Dnes, po dvaatŚiceti leteché chtŊl jsem napsat, 
ģe jej nech§pu ani j§, ale ch§pu jej aģ pŚ²liġ dobŚe. A je mi 
trapnŊ. Myslel jsem si tenkr§t, jakĨ ģe nejsem odpŢrce  
komunismu, byl jsem vġak zasaģen jeho mravn² n§kazou 
tak®, a jak. Musel jsem se s n² ve sv®m nov®m okol²  
vyj²mat dost zvl§ġtnŊ, ale bylo tak ohledupln®, ģe mi to  
ned§valo zn§t. Ġkoda, moģn§. Mohl jsem si dŚ²v vytŚepat  
z duġe komunistick®ho bacila, kdyby mi ho nŊkdo bĨval 
omazal o nos. 

Takov² jsme byli, my ļerstv² uprchl²ci z r§je, jehoģ  
z§niku tak lituje pan (soudruh?) SladkĨ. Ģe ġvindluje-
me, lģeme, kŚivĨmi cestiļkami si kus lepġ²ho ģvance 
pojistit hled²me, obļas i krademe, nen² n§m ale hanba, 
nĨbrģ se sami sobŊ vesele smŊjeme? No co. Takov² 
jsme. To z n§s udŊlal bolġevik. StejnŊ jsme se chech-
t§vali, kdyģ bolġevik zase utrģil nŊkterou ze svĨch  
nesļetnĨch ostud, nŊco zvrtaļil, kdyģ to jeho pl§nova-
n® hospod§Śstv² mydlilo od b²dy k nedostatkué  
Co chcete, my za to nemŢģeme, to oni. Ti tam nahoŚe. 
P§ni. Aniģ jsme si to uvŊdomovali, st§vali se z n§s  
otroci. Otrok je tvor, kterĨ za nic nenese zodpovŊd-
nost, kterĨ ġkodolibŊ pozoruje, jak se p§novi nic neda-
Ś², a je-li vĨsledkem p§nova vrt§ctv² i jeho vlastn² b²da, 
nad§v§ a bezmocnŊ se poġklebuje. Je to asi pŚiroze-
n®; tak patrnŊ mus² skonļit kaģd§ spoleļnost,  
dostane-li se do mlĨna spasitelsk® ideologie. Ledaģe 
do nŊj okoln² n§rodov® spadly vlivem okolnost² a proti 
sv® vŢli, kdeģto Ļechov® si v posledn²ch jakģ takģ  
svobodnĨch volb§ch roku 1946 navl®kli komunistickĨ 
chomout sami a s vlasteneckou p²sn² na rtech.  
Ale nech§m pro jednou historickĨch reminiscenc². 
Co z toho nakonec vyplynulo, nebyl kapitalismus,  
jemuģ nemŢģe pŚij²t na jm®no pan SladkĨ, nĨbrģ jeho 
postkomunistick§ zpotvoŚenina, pln§ podvodŢ, prolha-
nosti, korupce, zlodŊjen velkĨch, vŊtġ²ch i ¼plnŊ  
ï zat²m ï nejvŊtġ²ch. OpŊt se zaberu do vzpom²nek: 
chodil jsem praģskĨmi ulicemi onoho ļasu, kdy se  
ve vġech p§dech skloŔovala trģnost, kapitalismus  
bez pŚ²vlastkŢ a takov® vŊci, a nestaļil jsem se divit. 
Na tomhle rohu nev§bn§ hospoda, na tamtom zapr§-
ġenĨ kr§m, a na dveŚ²ch cedule: Spr§va n§rodn²ho 
majetkué do draģbyé 40,000.000 koruné S§kryġ, 
Ś²kal jsem si, pŚepoļ²t§vaje tu sumu na mnŊ bliģġ²  
mŊnu. TŚeba nejsem nejlepġ² pŚ²klad, ale ani daleko 
z§moģnŊjġ² lid® u n§s v NŊmecku by si nemohli jen tak 
s§hnout do kapsy pro tŚi miliony marek; kde se vzali  


